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Mass Intentions - Misne nakane

24.veljade - 3.0Zujka - Feb. 24th- March 3rd,2013.

Monday- Ponedjeljak: 25.veljace — Feb.25,2013.
St. Hrvoje
7,00PM — Na cast Sv.Ivana Krstitelja- S.Josipovié

Tuesday — Utorak: 26.veljace — Feb. 26, 2013.
St.Aleksandar
7,00PM + Mary Zavalich — Maria Cendekowitch

Wednesday — Srijeda: 27. veljate — Feb.27, 2013
St. Gabrijel od Zalosne Gospe
7,00PM + Katica Puli¢ — Amir Puli¢ i djeca

Thursday — Cetvrtak: 28.veljace — Feb.28, 2013.
St. Roman
7,00PM + Veronika Dudari¢ - Dragutin Dudari¢

Friday — Petak: 01.0zujka- March 01st, 2013.
St. Albin

6,30PM- PoboZnost Put Kriza—The Way of the Cross

7,00PM + RuzZica Zeba — Tomislav/Zora Mandié¢
+ Marica Mikusevi¢ — Nikola/M. Halar

Saturday — Subota: 02. oZujka — March 02, 2013.
St. Lucy — Sv. Lucija

4,30PM + Rita Siaus —John Siaus

6,00PM + Matan Agrap — Slavica Jurcevi¢ i ob.

Sunday — Nedjelja: 03.0Zujka — March 03rd, 2013.
Third Sunday of Lent—Tre¢a korizmena nedjelja
8,30AM: + Anthony Sinovich - Sam/Jeanne Shaus
10,00AM: + Pero Mileti¢ — Daliborka Miskovié
+ Za pok. roditelje — Tvica Marusié¢
+ Jozo Sablji¢ — Dubravka Miskovi¢
+ RuZica Zeba - Kaja i Mara Zeba
+ Filip Djak — Obitelj Djak
+ Pok. baka Mara Rukci¢ — Ankica Ruk¢ic¢
+ Pok. roditelji — Marija Jurcevi¢
Na &ast Sv. Anti — Niko i Zeljka Mijatovi¢

MISNI CITACI - READERS/ LECTORS

Sunday — Nedjelja: 24.veljace — Feb.24,2013.
10,00AM- Ivica Barac

Sunday — Nedjelja: 03. oZujka — March 03,2013.
10,00AM- Rudolf Mijacevi¢
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MINISTRANTI - ALTAR SERVERS

Sunday — Nedjelja: 24.veljace — Feb.24,2013.

10,00AM —Jurcevi¢c Matej i Andrea, Tony Bodul
Sunday — Nedjelja: 03. oZujka — March 03rd, 2013.
10,00AM - Ivan Jerkovi¢, Antonio Brnji¢,Matej Jurcevic¢

Skupljaju i broje milostinju — Ushers

Sunday — Nedjelja: 24.veljace- Feb.24,2013

Mirko Kvesi¢, Pavo Pekié, Slavko Juréevié,Karlo Anié
Sunday — Nedjelja: Ivica Bara¢, Mile Miskovi¢, Sladjan
Kurtovi¢ i Max Cori¢

PARISH'S ANNOUNCEMENTS

February 24th, 2013.

Second Sunday of Lent:

What is our potential as humans? Nothing less than a
transforming relationship of love with God. When the
Holy One comes close to us, we become new people.
Abraham believed in God's word, and for his faith was
promised the futgure. Faith brings us into the presence of
the living God; to seek his face should be our resolve
this Lent. In the gospel of Luke, the transfiguration is
closely linked with the agony in the garden, when Jesus
will again converse with God in the presence of his
three friends. Here on this mountain a change comes
over the Lord in the course of prayer. In this state of
glory he speaks of the suffering he will face in
Jerusalem before he passes over to the Father. We are
allowed to glimpse Jesus' intimate union with God;
because of this, he will be able to adhere to God's will
during his agony in the garden of Gethsemane and while
hanging on the cross. As it was for Jesus, the obedient
road toward the cross is our road to realizing the full
glory of our humanity. St. Paul promises that such glory
is our destiny. ( Gen. 15.5-12,17-18)

Our Deceased: These days in Saint Louis at the age of
54 years passed away Mr. Slavko Kosic, son of Michael
Kosic and Slavica Djuracek, brother of Ivica and
Mirjana Kosic and half- brother of Michael and Emilija
Djuracek. We would like to extend our deepest
condolences to the relatives and friends of our
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deceased Slavko Kosic. May our Almighty God be
merciful to him and give to him his eternal rest and
peace. We recommand deceased Slavko in your prayers.

Our Holy Father Pope Benedict XVI announced his
resignation effective February 28, 2013, because of
advanced age and declining health.

We pray for the Holy Father and offer him our
fraternal support. We have been blessed by his
leadership in boldly proclaiming the Gospel of Jesus
Christ and challenging us all to draw close to Christ.
We also should pray for the Cardinals of the Church as
they prepare to go to Rome to elect a successor.

Our School's Building: Recently our Parish's Council
has decided to ask the city St. Louis to demolish our
School's Building with our intention that we have more
space to park the cars and to preserve our privacy and
security when it comes to our buildings: the Church
and the halls. We hope that the city will give us this
permission.

Reduced Valuation for insurance coverage of our
School's Building: These days our St. Joseph Croatian
Parish has requested from our Archdiocese to reduce
Valuation for insurance purposes for our School's
Building.

Feast and Abstinence: All Fridays of Lent are days of
abstinence from meat for those 14 years of age and
older. Ash Wednesday and Good Friday are days of fast
and abstinence ( fast for those between 18 and 59 years
of age). We should strive to make all days of Lent a
time of prayer and penance.

Stations of the Cross in Croatian will be held on
Fridays of Lent at 6,30 PM. After the Stations of the
Cross follows the holy Eucharist - the holy Mass.

Festival - Youth Rally 2013 for the Croatian Catholic
youth of North America will be held on June 7 -9,
2013 in the Croatian Catholic parish Queen of Peace in
Norval, Canada, at the following address: 9118 Winston
Churchill  Blvd, Norval, On, LOP 1KO0. This event is
specifically of the religious nature - a celebration of
faith and youth. Most of the content of this event will
take place in English. At this event the student's
chaplain Fr. Damir Stojic will deliver a
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lacture , accompanied by the choir of young ,Apostles of
Peace” from Varazdin, Croatia, and spiritual performances
and testimony of Tatjena Cameron ,, Taj¢i*“. Price for
each participant of this meeting is $ 100.00 Canadian
dollars. Participants are requested to be present during
the entire meeting. AIll participants outside of Toronto
will be accommodated by the Croatian families. Last
day for registration of participants is March 1st, 2013.
For all other information please contact the following e-
mail: norvalyouthrally2013.com or call 647 — 607 — 0313.
Please, youth of our parish, be present at this meeting
which is an opportunity for you to be together, to
socialize and to know each other.

The sick and homebound parishioners who desire to
receive Holy Communion before easter are kindly asked
to give us a call as soon as possible. Please call 314 —
771 -0958.

Renovations of the new hall we have already started.
All those of you who could help us in this work,
please, let us know and you are more than welcome!

Please, remember in your prayers our benefactors and
our sick parishioners.

Special Thanks: May the Lord bless and reward all the
good work of our priests, sisters and parishioners during
last 106 years in St. Joseph Croatian Church in St.
Louis. To the departed may He give the crown of glory
and to the living may He grant perseverance in doing
good.

Mass Intentions can be requested in the Hall
Sunday’s after 10,00 o‘clock Mass.

Rest in Peace: Let us, as a parish family, pray for all
of our deceased parishioners, relatives, benefactors and
friends. We remember all of our loved ones who have
gone before us and prey that they are celebrating

with our Lord in heven. When you go to Mass, please,
note who the Mass Intention is for and say an extra
prayer for them.

Religious Press: Sunday's in our hall after high Mass
you can buy in Croatian Language Bible and Prayer
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Book: ,,Biserje Sv. Ante“. Please, be in contact with Mara
Zeba..

The regular meeting of CFU Lodge 50 will be held
on Sunday, March 10, 2013 at St. Joseph's Croatian
Church Hall beginning at 2 p.m.

For the future of our parish in St. Louis it is very
important, very necessary that we celebrate Baptism,
First Communion, Confirmation and Wedding in our St.
Joseph Croatian Church and that we have Croatian
School, Religion's Classes for First Communion,
Confirmation and that we have St. Ann's Sodality,
Croatian - American Soccer Club, Hunting Association,
Croatian Defender, Croatian Jr. Tamburitza, Church Choir
and all other croatian organizations and all our activities
which we have during each year.

Remark: All our parishioners and friends of our
Parish, respecting their neighbors and other people
who hve different faith, language and culture, are
called to keep our faith, our Croatian language, culture
and traditions and to keep unity and togetherrness in
our St.Joseph Croatian Parish.

ZUPNE OBAVIJESTI

24. veljace 2013.
Druga korizmena nedjelja:

BoZji savez s Abrahamom.- Sto je to savez koji Bog
sklapa s Abrahamom? Vijernost Boga Zivota &ovjeku i
Goviekova vjernost Bogu Zivota. Svojom vjerno$éu
Abraham postaje otac vjernika i tako zapocCinje novu
fazu u povijesti spasenja. U slici drevnog obreda,
sklapanja saveza, Bog odcituje svoju vjernost Covjeku i
ljudskoj povijesti. Bog takav uvijek ostaje.( Post 15, 5-12.
17 -18)

Gradjani neba.- Korizma je povlaSteno vrijeme kad
trebamo sebe ispitivati u svjetlu evandjeoske poruke. Da
li mi uistinu Zivimo kao ljudi koji su pozvani da se
preobraze u sliku Kristovu? ( Fil 3,17 —4,1)

Preobrazenje.- TeSko je bilo apostolima prihvatiti
¢injenicu  Kristove muke. On ih jata svojim
preobrazenjem: ocituje se pravim Sinom Bozjim. Preko
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muke dolazi se do pobjede. To je temelj uskrsnog
otajstva u koji nas Krist uvodi. To je otajstvo cijele
ljudske povijesti: i danas smo pozvani da kroz nevolje
idemo naprijed ostvarenju novog svijeta. ( Lk 9, 28b -36)

Lik Abrahama koji nam se danas stavlja pred o¢i ocituje
osnovni smisao nase povijesti: treba i¢i naprijed, treba
neprestano nadvladavati nesigurnosti i tjeskobe i imati
pouzdanje u istinski Zivot. Takav put predanja Bog
Zivota vodi istinitom preobrazaju naseg pojedinatnog i
druStvenog Zivota. Zastati u zivotu, predati se sumnji i
gajiti nepovjerenje - isto je Sto inevjera od koje nas je
doSao osloboditi Krist svojomrije¢u i svojim Zivotom.

Nasi pokojni: Ovih je dana u Saint Louis-u u 54
godini Zivota blago u Gospodinu preminuo Slavko
Kosi¢, sin Mihovil-a Kosi¢éa i Slavice Djuracek, brat
Ivice i Mirjane Kosi¢, polubrat Michael-a i Emilije
Djuracek. Svima  ozalo$¢enima pokojnog  Slavka
izruéujemo nasu iskrenu sucut. Neka mu naS Gospodin
Isus Krist bude milostiv i neka mu udijeli svoj vjecni
pokoj! Preporucamo ovoga pokojnika u vaSe molitve.

Sveti otac Papa Benedikt XVI je, nedavno, dao svoju
ostavku na svoju papinsku sluzbu radi svoje
poodmakle dobi i radi svog slabog zdravlja.

Molimo se Bogu za naSega sadaSnjeg Papu Benedikta
XVl da mu Bog bude u pomo¢i i da mu olaksa
njegove poteskoce. Papa Benedikt XVI je, zaista, bio
izvrstan i uspjeSan u vrSenju svoje Papinske sluZbe.
Radio je neumorno na Sirenju sv. Evanjelja, krS¢anstva.
Mnoge je svojim Zivotom i primjerom priblizio Bogu
Isusu Kristu.

Takodjer, ovinh dana, trebamo se Bogu moliti za nase
Kardinale koji ¢e ubrzo izabrati novoga Papu.

Nasa 3kolska zgrada: Nedavno je nase Zupno vijeée
odlu¢ilo da od grada St. Louis-a trazimo dozvolu da se
naSa Skolska zgrada srusi s tom nakanom da imamo
viSe prostora za parkiranje auta i da saduvamo nasu
privatnost i sigurnost kada su u pitanju naSe zgrade:
crkva i dvije dvorane. Nadamo se da ¢e nam grad to
dozvoliti.

Molba da se umanji vrijednost naSe Skolske zgrade:
Ovih je dana na$ Zupni ured poslao molbu nadoj
Nadbiskupiji u St. Louis-u s tom nakanom da se smanji
vrijednost naSe Skolske zgrade. Buduc¢i da je
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naSa Skolska zgrada dosta naruSena od nevremena i
pozara, nadamo se da ¢e nam naSa Nadbiskupija sve to
uzeti u obzir i da se tako smanji placanje osiguranja za
nasu Skolsku zgradu.

Korizma: Korizmena molitva, post i nemrs i davanje
milostinje prikladna su sredstva, koja nam pomazu da
budemo $to sli¢niji Kristu, koji nam omogucuje da
uvijek gledamo na svoju bracu i sestre milosrdnom
ljubavlju. Korizma je bogata milos¢u za spasenje nasih
duk3a. U korizmenom vremenu otvorio se milosti Bozjoj
djelotvornim duhovnim Zivotom. Ako nam vrijeme
dopusta idimo dnevno a sv. Misu, dolazimo na
poboZznost Kriznog puta, klanjajmo se Kristu u Presvetom
Oltarskom sakramentu, molimo krunicu i podjimo na sv.
ispovijed da se tako pomirimo s Bogom i sa svojim
bliznjim.

Post i nemrs: Svaki petak u Korizmi je dan nemrsa (to
jest, ne smije se jesti meso) za one koji su navrsili 14
godina pa dalje. Cista srijeda 1 Veliki petak su dani

nemrsa i posta za Katolike izmedju 18 i 59 godina
starosti. Jedino ozbiljni, uglavnom zdrastveni, razlozi
mogu osloboditi katolike od tih obveza.

Poboznost Kriznog puta na hrvatskom je svakog

petka u Korizmi u 6,30 sati navecer. Nakon poboznosti
Kriznog puta slijedi sveta Misa.

Ispovijed i sv. Priest za bolesne i nemocne prije
Uskrsa: Nazovite naS Zupni ured za dogovor. Telefon:
314 - 771 — 0958.

Renoviranje nove dvorane smo ve¢ zapoceli. Svi vi
koji mozZete pomo¢i u ovome poslu nazovite na$ Zupni
ured ili se obratite ¢lanovima Zupskoga vijeca.

Godina vjere: Papa Benedikt XVI je najavio Godinu
vjere koja je zapocCela 11. listopada 2012 i zavrSava 24.
studenoga 2013 na svetkovinu Krista Kralja.U ovoj
godini vjere Papa nas poziva da Sto bolje i vise
upoznamo, obnovimo i ojatamo svoju vjeru, da se
obratimo i da tako, obnovljeni u vjeri, idalje budemo
povezani s Gospodinom Isusom Kristom zZive¢i svoju
vjeru u naSemu svakidaSnjem Zivotu i radu.

Mladifest - Youth Rally 2013 za hrvatsku katolicku
mladeZ Sjeverne Amerike odrzava se 7-9. lipnja 2013 u
hrvatkoj katolickoj zupi Kraljice Mira u Norvalu u
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Kanadi na adresi: 9118 Winston Churchill Blvd,Norval,
On, LOP 1KO0. Ovaj dogadjaj je, izriCito, vjerske naravi-
slavlje vjere i mladosti. Ve¢ina sadrzaja ovoga susreta
odvijat ¢e se na engleskom jeziku. Na ovom susretu
nastupit ¢e studentski kapelan don Damir Stojié, uz
pratnju zbora mladih ,,Apostoli Mira“ iz Varazdina, kao i
duhovne izvedbe 1 svjedoCanstvo Tatjane Cameron
,»Tajéi“. Cijena za svakoga sudionika ovoga susreta je $
100 kanadskih dolara. Od sudionika se trazi da bude
prisutan tijekom cCitavog susreta. Svi sudionici izvan
Toronta bit ¢e smjeSteni po hrvatskim obiteljima. Zadnji
dan za upis sudionika je 1.o0zujak 2013. Za sve druge
informacije obratite se na sljede¢i e-mail:
norvalyouthrally2013.com or call 647 — 607 -0313.
Molimo mladeZz naSe Zupe da nastupe na ovome susretu
koji je jedna povoljna prilika da se naSa hrvatska
mladeZ druZi i upoznaje.

Marriage Encounter: Za sve druge pojedinosti o ,,
Marriage Encounter® u nadbiskupiji St. Louis, nazovite
314 — 469 — 7317 ili otvorite wveb stranicu www.stl-

Wwwme.org.

Sv. Misu mozete naruciti, nedjeljom, nakon pucke sv.
Mise u dvorani kod Mare Zeba.

Vjerski tisak mozete nabaviti, nedjeljom, nakon pucke
sv. Mise u dvorani kod Mare Zeba.

Sveta Misa subotom po podne u 6,00 sati ima
vrijednost nedjeljne sv. Mise. Ima jedan broj Zupljana
koji, nedjeljom,, rade i radi toga nisu u mogucnosti doéi
na sv. Misu. Stoga je Crkva odredila da subotnja sv.
Misa u 6,00 sati po podne ima vrijednost nedjeljne sv.
Mise. Zupljani, vi koji radite nedjeljom, imajte u vidu
ovu crkvenu odredbu - napomenu. Sv. Misa subotom po
podne u 6,00 sati slavi se na hrvatskom jeziku.

CFU Lodge 50 odrzat ¢e svoj sastanak 10. ozujka 2013
u staroj dvorani. Sastanak ¢e poceti u 2,00 sata po
podne.

Napomena: Svi naSi zupljani i prijatelji naSe hrvatske
Zupe Sv.Josipa u St. Louis-u, postivajuci svoje bliznje i
druge ljude koji su razlicite vjere, nacije i kulture,
pozvani su da svojim radom i svojim aktivnostima u
nasoj zupi cuvaju i njeguju nasu vjeru, hrvatsku kuturu



WEEKLY BULLETIN - ZUPNI TJEDNIK 06

i basStinu, nasu

zajedniStvo.

tradiciju i obicaje i medjusobno

Posebna zahvala: Neka Bog blagoslovi i nagradi sva
dobra djela svecenika, sestara, Zupljana, prijatelja 1
dobrocinitelja kroz proteklih 106 godina opstojanja naSe
hrvatske Zupe Sv. Josipa u St. Louis-u. Neka nas
Gospodin Isus Krist nagradi preminule vjeénim Zivotom
u raju, a Zivima neka dade ustrajanost u dobrim djelima
na slavu Njegovu.

For the renting of the new and old Hall, please, call
Kenneth Abram at 314 - 631 — 5466 or 314 — 704 -
4859. He also can be reached through his e — mail:
kabram@sbcglobal.net.

Vazna napomena: Prema crkvenim  propisima i
odredbama u crkvu na sv. Misu se ne ide u kratkim
hla¢dama, u raspalim hlacama po koljenima, u majicama
bez kratkih rukava i sa Zvakaéom u ustima. Imajte u
vidu ovu napomenu. Crkva je mjesto koje zahtijeva
pristojnost i jednu odredjenu kulturu u oblagenju. Cudno:
kad se ide na proslavu vjenCanja ili na neku drugu
proslavu, onda se ide u sveCanim odijelima. Svima za
razmiSljanje.

The Program of St. Louis Croatian Radio Hour is
the voice of the Croatian Community in St. Louis.
Broadcasting of Croatian Radio Hour is Sunday's from
12PM to 1,00PM on WEW 770AM.

Program Hrvatskog radijo sata
zajednice u  St. Louis-u. Vrijeme
programa je, nedjeljom, od 12,00 -
radijo postaji WEW 770 AM.

je glas Hrvatske
emitiranja  ovoga
1,00 po podne na

MISIJSKO POSLANJE HRVATSKE ZUPE
U SAINT LOUIS-U

Hrvatska Zupa sv. Josipa, pod vodstvom Svetoga Duha,
Rimokatolicke Crkve 1 Nadbiskupije u St. Louis-u,
njeguje i Cuva katolicku vjeru koja je sadrzana u Bibliji
i crkvenoj tradiciji, evangelizira svoje  Zupljane,
pozivajuéi ih da potpuno sudjeluju u liturgijskim
slavljima 1 potice ih da Zive prema sv. evandjelju u
svome svakida$njem Zivotu. Budu¢i da su Zupljani u
ve¢ini hrvatskog podrijetla i da je jedan dio Zupljana
rodjen u Americi i da je hrvatskog podrijetla i da su
povezani u vjerskom i kulturnom pogledu sa Hrvatskom
i Bosnom i Hercegovinom, Hrvatska Zupa
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sv. Josipa omogucuje im da imaju liturgijska slavlja i
druge poboZnosti na hrvatskom jeziku.
(Archdiocese of St. Louis,MO0)

MISSION'S STATEMENT OF ST.JOSEPH
CROATIAN CHURCH IN ST.LOUIS
St. Joseph Croatian Parish will endeavor, under the
guidance of the Holy Spirit, the Roman Catholic Church
and the Archdiocese of St. Louis, to live the Catholic
faith as contained in the Bible and the Tradition of the
Church by making every effort to evangelize its
parishioners, by calling them to participate fully in
liturgical celebrations and prayerful activities, and by
urging them to live the Gsopel in their daily lives. Since
the vast majority of parishioners is Croatian - born or
closely connected with Croatia and Bosnia and
Herzegovina and its culture, it will be provided for
them liturgies and devotional celebrations in Croatian
Language.
(Archdiocese of St. Louis, MO)

Raspored proslava — Calendar of Events: 2013.
March 17/013.: St. Joseph's Celebration

March 31st/013.: An Easter Party

May 05/013.: Confirmation.

May 12/013.: Mother's Day

May 26/013.: First Communion

June 09/013.: Spring's Picnic

June 15/013.: Meeting: Lodge 50( Continue on p. 07)
June 16/013.: Father's Day

August 25/013.: Croatian Day — Picnic

September 15/013.: Meeting: Lodge 50

September 28/013.: Conceret for Renovations
November 30/013.: Thanksgiving Dance
December 1st/013.: Meeting: Lodge 50

December 08/013.: St. Nicholas Day

December 15/013.: Parish's Council Election
December 31/013.. New Year's Party

VASI DOPRINOSI - YOUR CONTRIBUTIONS:
Collection: 17.11.013.: $ 1,605.00
Candles: $ 179.00
Za renoviranje- For Renovations:
Karlo/Anita Ani¢ $ 200.00

Ispravak — Correction: Godi$nji nov¢ani izvjeStaj 2012-
Annual Financial Report 2012:

John/Lucija Dilber $ 1,574.00

Mira Ani¢ $250.00

Dubravka Bosnjak $ 475.00
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THANKS A LOT TO ALL CONTRIBUTORS -
VELIKA HVALA SVIM DAROVATELJIMA |
DOBROCINITELJIMA!

Za buduénost naSe hrvatske Zupne zajednice u St.
Louis-u je jako potrebno da idalje imamo Hrvatsku
Skolu, vjeronauk za Prvu Sv. PriCest i za Sv. Krizmu,
kolo grupu, tamburicu, drustvo Sv. Ane, Hrvatsku mladez,
Hrvatski nogometni Klub, Lovacko drustvo, Hrvatski
Domobran i sva ostala hrvatska drustva i hrvatske
organizacije da bi smo kroz sve ove aktivnosti ¢uvali i
njegovali svoju vjeru, svoju hrvatsku kulturu i bastinu,
da bi smo imali naSe hrvatske obitelji i naSu hrvatsku
Zzupnu zajednicu. Takodjer, vrlo je vazno da se u naSoj
zupi slave sakramenti: KrStenje, Prva Sv.PriCest, Krizma
i Zenidba. Svi Zupljani — ¢lanovi naSe Zupe su pozvani
da se bolje i viSe aktiviraju u ovome pogledu.

Duties of Officers of the Parish's Council: Duznosti
odbornika:

Fra Stjepan Pandzi¢, the Pastor, is the member of the
Parish's Council by ex officio- by his duty.
Chairperson: Anto Babi¢

Secretary: Paul Pekic¢

Responsible for Renting: Kenneth Abram

Responsible for Communications with the Archdiocese:
Anto Babié

Responsible for relationship with the City of St. Louis
and with Government: Lucy Franji¢

Together with the Pastor responsible for the finances
during all Parish's activities: Filip KoZul

Responsible for Bar: Mato Mijatovi¢ and Pero Ividevié
Responsible for Social activities: Julie Baraé

Responsible for renovations and Repairs: Slavko Jurcevié,

Luka Andjié, Zeliko Mijatovié, Mladen Gavri¢ i Paul

Pekié.

MASS SCHEDULE

Weekday: 8,00am: English, 7,00pm: Croatian
Saturday: 4,30pm: English, 6,00pm: Croatian
Sunday: 8,30am: English, 10,00am: Croatian

CONFESSIONS
Saturdays: 4,00 — 4,30pm, 5,30 — 6,00pm.
Before Masses on Sunday and Holy Days
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EUCHARISTIC ADORATION
Thursday: 6,30 — 7,00pm.

CHRISTIAN MARRIAGE
Couples are asked to contact the Parish Office 6 to 12
months before setting the date. Schedules for marriage
preparation are available in the office.

BAPTISM: The Sacrament of Baptism is administered on
Saturday and Sunday. To sign up for the Baptismal
Instruction Program and schedule a Baptism, please call
the Parish's Office.

ANOINTING OF THE SICK:

Please call the parish Office as soon as a parishioner is
hospitalized or is seriously ill so that a priest may
come to celebrate the Sacrament of Anointing.

FUNERALS: Arrangements should be made in the
Rectory before publication in the newspapers.

SICK CALLS: Any time, day or night.

MARRIAGE INFORMATION: If you were not married in
the Catholic Church and if you would like to discuss the
possibility of having your union Dblessed in the Catholic
Church, please contact the parish Office.

REST IN PEACE! Let us, as a parish family, pray for all of
our deceased parishioners, relatives, benefactors and friends.
We remember all of our loved ones who have gone before us
and pray that they are celebrating with our Lord in heaven.

Interested in Joining St. Joseph Croatian Parish: If you are
interested in becoming part of the St. Joseph Croatian Parish
fill out this form and drop it into the collection basket at any
Mass:

Name:

Address:

Phone:

RASPORED MISA
Kroz tjedan:8,00am:Na engleskom,7,00pm: Na hrvatskom
Subotom: 4,30pm: Na engleskom,6,00pm: Na hrvatskom
Nedjeljom:8,30am:Na engleskom,10,00am: Na hrvatskom
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Subotom: 4,00- 4,30pm i 5,30- 6,00pm
Prije sv. Mise nedjeljom i blagdanima

KLANJANJE PRED PRESVETIM
SAKRAMENTOM: Cetvrtkom: 6,30 — 7,00pm.

OLTARSKIM

CRKVENO VJENCANJE
Zarucnici trebaju nazvati zupni Ured najmanje od 6 do
12 mijeseci prije nego Sto odrede datum za vjencanje.

Raspored priprema za vjenCanje moze se dobiti u
zupnome Uredu.
KRSTENJE se obavlja subotom i nedjeljom po

dogovoru. Molimo vas da nazovete Zzupni Ured za
dogovor kad su u pitanju pripreme i obred za krstenje.

SAKRAMENAT BOLESNICKOG POMAZANJA
Ako je netko od zupljana u bolnici ili ako je netko teze
bolestan, nazovite naS Zupni Ured da se podijeli

sakramenat bolesnickog pomazanja.

SPROVODI: Dogovor za sprovod treba napraviti u
Zupnome Uredu prije nego $to se obajvi u novinama.

POSJETA BOLESNICIMA: U bilo koje vrijeme.

NAPOMENA U VEZI VJENCANJA:

Ako netko nije crkveno vjencan, a zivi u braku, i ako
zeli da se crkveno vjen¢a, neka nazove Zzupni Ured za
dogovor.

POCIVALI U MIRU!

Mi kao Zupna zajednica - Zupna obitelj molimo se za naSe
pokojne Zupljane, za naSu pokojnu rodbinu, za naSe pokojne
dobrocinitelje i prijatelje. Sjetimo se svih nasSih pokojnih koji
su otiSli pred nama i neka uZivaju vje¢nu slavu u nasemu
Gospodinu Isusu Kristu.

Ako netko Zeli biti Clan hrvatske Zupne zajednice Sv. Josipa
neka ispuni ovaj formular i neka ga, nedjeljom, stavi u
koSaru za prikupljanje lemuzine -

kolekte:

Ime i Prezime:

Adresa:

Telefon:

Sedma stranica
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